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V závislosti od lokality môžu byť priložené ďalšie položky. 
Pot fi incluse articole suplimentare în funcție de locație. 
В зависимост от местоположението могат да бъдат включени различни елементи. 
Konuma bağlı olarak ek öğeler eklenebilir. 

Najprv si prečítajte
S atramentom pre túto tlačiareň je potrebné zaobchádzať opatrne. 
Pri napĺňaní zásobníkov atramentu môže dôjsť k postriekaniu atramentom. 
Ak sa atrament dostane na oblečenie alebo osobné veci, nemusí sa dať 
odstrániť.

Citiți mai întâi aceste instrucțiuni
Cerneala pentru această imprimantă trebuie manipulată cu atenție. 
Cerneala se poate vărsa în timp ce umpleți sau reumpleți rezervoarele cu 
cerneală. În cazul în care cerneala vă pătează hainele sau lucrurile, este 
posibil să nu mai iasă la spălat.

Първо прочетете това
Трябва да работите внимателно с мастилото за този принтер. При 
пълнене или доливане на резервоарите с мастило може да се получат 
пръски от мастило. Ако върху дрехите или вещите Ви попадне мастило, 
е възможно то да не може да бъде отстранено.

Önce bunu okuyun
Bu yazıcı için mürekkep dikkatle kullanılmalıdır. Mürekkep tankları 
doldurulurken veya yeniden doldurulurken etrafa mürekkep bulaşabilir. 
Giysilerinize veya eşyalarınıza mürekkep bulaşırsa bu lekelerin temizliği 
mümkün olmayabilir.
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Na naplnenie tlačovej hlavy sa čiastočne spotrebuje atrament z úvodných nádobiek na atrament. Z týchto nádobiek sa v porovnaní následnými nádobkami na 
atrament vytlačí menej strán.
Recipientele de cerneală inițiale vor fi utilizate parțial pentru încărcarea capului de tipărire. Aceste recipiente vor tipări mai puține pagini comparativ cu recipientele 
pe care le veți utiliza ulterior.
От първоначалните бутилки с мастило ще се използва известно количество мастило при зареждане на печатащата глава. С тези бутилки може да се отпечатат 
по-малко страници, отколкото с последващите бутилки с мастило.
Yazdırma kafasını doldurmak için ilk mürekkep şişeleri kısmen kullanılır. Bu şişeler izleyen mürekkep şişelerine oranla birkaç sayfa yazdırabilir.

 O Držte nádobku s atramentom kolmo a odstráňte veko. V opačnom prípade by mohol atrament vytiecť.
 O Použite nádobky na atrament dodané spolu s výrobkom.
 O Spoločnosť Epson neručí za kvalitu alebo spoľahlivosť neoriginálneho atramentu. Pri používaní neoriginálneho atramentu môže dôjsť k 
poškodeniu, ktoré nespadá pod záruky spoločnosti Epson.

 O Scoateți capacul în timp ce țineți recipientul de cerneală în poziție verticală; în caz contrar cerneala se poate scurge.
 O Folosiți recipientele de cerneală livrate împreună cu produsul dumneavoastră.
 O Epson nu poate garanta calitatea sau fiabilitatea cernelii neoriginale. Folosirea cernelii neoriginale poate duce la producerea unor defecțiuni care 
nu sunt acoperite de garanțiile Epson.

 O Отстранете капачката, докато държите бутилката с мастило изправена; в противен случай мастилото може да протече.
 O Използвайте бутилките с мастило, предоставени с Вашия продукт.
 O Epson не може да гарантира качеството или надеждността на неоригинално мастило. Използването на неоригинално мастило може 
да причини повреда, която не се покрива от гаранцията на Epson.

 O Mürekkep şişesini dik tutarken kapağı çıkarın; aksi halde mürekkep sızabilir.
 O Ürününüzle gelen mürekkep şişelerini kullanın.
 O Epson, orijinal olmayan mürekkeplerin kalitesini ve güvenilirliğini garanti edemez. Orijinal olmayan mürekkep kullanımı Epson'ın garantisi 
kapsamında olmayan hasara yol açabilir.
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Skontrolujte, či sú zásobníky naplnené atramentom. Potom stlačte 
a 5 sekúnd podržte tlačidlo , čím spustíte napĺňanie atramentom. 
Napĺňanie atramentom trvá asi 11 minút.
Confirmați că rezervoarele sunt umplute cu cerneală și apoi apăsați 
butonul   timp de 5 secunde, pentru a începe încărcarea cernelii. 
Încărcarea cernelii durează aproximativ 11 minute.
Потвърдете, че резервоарите са напълнени с мастило, и задръжте 
натиснат бутона   за 5 секунди, за да започнете да зареждате 
мастило. Зареждането на мастило отнема около 11 минути.
Tankların mürekkeple doldurulduğunu teyit edin ve mürekkep 
doldurmaya başlamak için 5 saniye süreyle  düğmesine basılı tutun. 
Mürekkep doldurma yaklaşık 11 dakika sürer.
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Skontrolujte vrchnú čiaru atramentu v zásobníku na atrament.
Verificați linia superioară din rezervorul de cerneală.
Проверете горната линия в резервоара за мастило.
Mürekkep tankındaki üst çizgiyi kontrol edin.

Vrchná čiara

Linie superioară

Горна линия

Üst çizgi

Vložte nádobku na atrament rovno do portu a naplňte atramentom 
po vrchnú čiaru.
Introduceți sticla de cerneală în port, în poziție dreaptă, pentru 
a umple cu cerneală până la linia superioară.
Поставете бутилката с мастило направо в порта за пълнене 
на мастило до горната линия.
Mürekkebi üst çiziye kadar doldurmak için mürekkep şişesini 
doğrudan portun içine takın.

 O Keď vložíte nádobku s atramentom do plniaceho portu správnej 
farby, atrament sa začne nalievať a tok sa automaticky zastaví, 
keď atrament dosiahne vrchnú čiaru.

 O Ak atrament nezačne prúdiť do zásobníka, odoberte nádobku 
s atramentom a vložte ju znova. Ak však atrament dosiahol 
po vrchnú čiaru, nevkladajte nádobku s atramentom znova. 
V opačnom prípade by mohol atrament vytiecť.

 O V nádobke môže zostať atrament. Zostávajúci atrament môže byť 
použitý neskôr.

 O Nenechávajte nádobku s atramentom vloženú. V opačnom prípade 
by sa mohla nádobka poškodiť, prípadne by mohol atrament vytiecť.

 O Când introduceți sticla de cerneală în portul de umplere pentru 
culoarea corectă, cerneala începe să curgă și fluxul se oprește 
automat atunci când cerneala atinge linia superioară.

 O Dacă cerneala nu începe să curgă în rezervor, scoateți sticla 
de cerneală și reîncercați introducerea ei. Cu toate acestea, 
nu îndepărtați și reintroduceți sticla de cerneală atunci când 
cerneala a ajuns la linia superioară; altfel cerneala s-ar putea scurge.

 O Poate rămâne cerneală în sticlă. Cerneala rămasă poate fi folosită 
ulterior.

 O Nu lăsați sticla de cerneală introdusă, în caz contrar aceasta 
se poate deteriora sau cerneala se poate scurge.

 O Когато поставите бутилката с мастило в порта за зареждане 
за правилния цвят, мастилото започва да се излива 
и потокът спира автоматично, когато мастилото достигне 
до горната линия.

 O Ако мастилото не започне да се излива в резервоара, отстранете 
бутилката с мастило и я поставете отново. Въпреки това не 
изваждайте и не поставяйте повторно бутилката с мастило, 
когато мастилото достигне до горната линия; в противен случай 
може да протече мастило.

 O Възможно е да остане мастило в бутилката. Останалото мастило 
може да се използва по-късно.

 O Не оставяйте бутилката с мастило вътре; в противен случай 
бутилката може да се повреди или мастилото да протече.

 O Mürekkep şişesini doğru rengin doldurma portuna taktığınızda, 
mürekkep akmaya başlar ve mürekkep üst çizgiye eriştiğinde 
akış otomatik durur.

 O Mürekkep tank içine akmaya başlamadıysa mürekkep şişesini çıkarın 
ve yeniden takın. Ancak, mürekkep üst çizgiye eriştiğinde mürekkep 
şişesini çıkarıp yeniden takmayın; aksi halde mürekkep sızabilir.

 O Mürekkep şişede kalabilir. Kalan mürekkep daha sonra kullanılabilir.
 O Mürekkep şişesini takılı bırakmayın; aksi halde şişe hasar görebilir 
veya mürekkep sızabilir.

Keď atrament dosiahne po vrchnú čiaru zásobníka, nádobku vytiahnite.
Când cerneala ajunge la linia superioară a rezervorului, scoateți sticla.
Когато мастилото достигне до горната линия на резервоара, 
извадете бутилката.
Mürekkep tankın üst çizgisine eriştiğinde şişeyi çekip çıkarın.
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Obyčajný papier vo formáte A4 vložte do stredu podpery papiera 
tlačovou stranou smerom nahor.
Încărcați hârtia simplă A4 în centrul suportului pentru hârtie, 
cu partea pe care se va imprima în sus.
Заредете обикновена хартия с размер А4 в центъра на държача на 
хартия със страната, върху която ще се принтира, обърната нагоре.
Kağıt desteğinin ortasına yazdırılabilir tarafı yukarı bakacak şekilde A4 
boyutta düz kağıt yükleyin.
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Stlačením tlačidla  vypnite tlačiareň.
Apăsați butonul  pentru a opri imprimanta.
Натиснете бутона , за да изключите принтера.
Yazıcıyı kapatmak için  düğmesine basın.

Spustí čistenie tlačovej hlavy. Pri čistení tlačovej hlavy sa zo všetkých 
zásobníkov na atrament použije určité množstvo atramentu.
Realizați curățarea capului de imprimare. Curățarea capului de 
tipărire utilizează cerneală din toate rezervoarele de cerneală.
Стартирайте почистването на печатащата глава. Почистването 
на печатащата глава използва мастило от всички резервоари 
с мастило.
Yazdırma kafası temizleme işlemini çalıştırın. Baskı kafası 
temizleme tüm mürekkep tanklarından biraz mürekkep kullanır.

Ak v jednotlivých nádobkách zostáva atrament, 
doplňte zásobník na atrament. Pozrite kroky B až I.
Dacă a rămas cerneală în fiecare sticlă, reumpleți 
rezervorul de cerneală. Consultați pașii B–I.
Ако има останало мастило във всяка бутилка, 
заредете резервоара за мастило. Вижте стъпки 
от B до I.
Şişede kalan mürekkep varsa, mürekkep tankını 
yeniden doldurun. B ile I arası adımlara bakın.

Navštívte webovú lokalitu a nainštalujte softvér a nakonfigurujte 
sieť. Keď sa to dokončí, tlačiareň je pripravená na použitie.
Vizitați site-ul web pentru a instala software și a configura rețeaua. 
Când aceste operațiuni sunt finalizate, imprimanta este pregătită 
pentru utilizare.
Посетете уебсайта, за да инсталирате софтуера и да 
конфигурирате мрежата. Когато това е изпълнено, принтерът е 
готов за използване.
Yazılımı yüklemek ve ağı yapılandırmak için web sitesini ziyaret 
edin. Bu işlem tamamlandığında, yazıcı kullanıma hazır olacaktır.

Uistite sa, či farba atramentového zásobníka zodpovedá farbe atramentu, 
ktorý chcete naplniť.
Culoarea din rezervorul de cerneală trebuie să corespundă culorii de cerneală 
cu care doriți să efectuați umplerea.
Уверете се, че цветът на резервоара за мастило съвпада с цвета 
на мастилото, което искате да заредите.
Mürekkep tankının renginin doldurmak istediğiniz mürekkep rengiyle 
eşleştiğinden emin olun.

Bliká.

Intermitent.

Мига.

Yanıp sönüyor.

Svieti.

Aprins.

Вкл.

Yanık.

Bliká.

Intermitent.

Мигане.

Yanıp sönüyor.

Svieti.

Aprins.

Вкл.

Yanık.

Vytlačte vzor na kontrolu trysiek a skontrolujte, či sú tlačové hlavy 
upchaté.
Tipăriți un model de verificare a duzelor pentru a verifica dacă duzele 
capului de tipărire sunt înfundate.
Отпечатайте модел за проверка на дюзите, за да проверите дали 
дюзите на печатащата глава са задръстени.
Yazdırma kafası püskürtme uçlarının tıkalı olup olmadığını kontrol 
etmek için bir püskürtme ucu kontrol deseni yazdırın.
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Podržte stlačené  a súčasne stlačte .

În timp ce țineți apăsat , apăsați .

Докато държите натиснато , 
натиснете .

, düğmesine basılı tutarken  
düğmesine basın.

Bliká.

Intermitent.

Мигане.

Yanıp sönüyor.

Svieti.

Aprins.

Вкл.

Yanık.

Nesvieti.

Stins.

Изкл.

Sönük.

Vzor kontroly trysiek je vytlačený. Skontrolujte vytlačený vzor 
a zistite, či sú trysky na tlačovej hlave upchaté.
Modelul de verificare a duzei este tipărit. Verificați modelul tipărit 
pentru a afla dacă duzele capului de tipărire sunt înfundate.
Отпечатва се моделът за проверка на дюзите. Проверете 
модела за проверка на дюзите, за да видите дали дюзите 
на печатащата глава са задръстени.
Püskürtme ucu kontrol deseni yazdırılır. Yazdırma kafası püskürtme 
uçlarının tıkalı olup olmadığını görmek için yazdırılan deseni 
kontrol edin.
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Inštalácia tlačiarne / Configurarea imprimantei /  
Настройване на принтера / Yazıcı kurulumunun yapılması 
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SK Prvé kroky
RO Începeți aici

BG Започнете оттук
TR Buradan Başlayın



General Notice: Other product names used herein are for identification purposes only and may be 
trademarks of their respective owners. Epson disclaims any and all rights in those marks.

Maschinenlärminformations-Verordnung 3. GPSGV: Der höchste Schalldruckpegel beträgt 70 dB(A) 
oder weniger gemäss EN ISO 7779.

Das Gerät ist nicht für die Benutzung im unmittelbaren Gesichtsfeld am Bildschirmarbeitsplatz 
vorgesehen. Um störende Reflexionen am Bildschirmarbeitsplatz zu vermeiden, darf dieses Produkt 
nicht im unmittelbaren Gesichtsfeld platziert werden.

Для пользователей из России срок службы: 5 лет.

AEEE Yönetmeliğine Uygundur.

Ürünün Sanayi ve Ticaret Bakanlığınca tespit ve ilan edilen kullanma ömrü 5 yıldır. 

Tüketicilerin şikayet ve itirazları konusundaki başvuruları tüketici mahkemelerine ve tüketici hakem 
heyetlerine yapılabilir.

 Üretici: SEIKO EPSON CORPORATION
 Adres: 3-5, Owa 3-chome, Suwa-shi, Nagano-ken 392-8502 Japan
 Tel: 81-266-52-3131
 Web: http://www.epson.com/

The contents of this manual and the specifications of this product are subject to 
change without notice. 

http://epson.sn

Kódy nádobiek na atrament /  
Coduri de pe sticla cu cerneală / 
Кодове на бутилките с мастило / 
Mürekkep şişesi kodları

Odstránenie zaseknutého papiera / 
Eliminarea blocajului de hârtie /  
Изчистване на заседнала хартия /  
Kağıt sıkışmasını temizleme

Mimo Európy / Pentru țările din afara Europei  / Извън Европа / Avrupa dışı için

Pre Európu / Pentru Europa / За Европа / Avrupa için 

  http://support.epson.net/

  http://www.epson.eu/support

Riešenie problémov /
Remedierea defecțiunilor /
Отстраняване на неизправности /
Sorun giderme

Uskladnenie a preprava /
Depozitarea și transportarea /
Съхранение и транспортиране /
Depolama ve nakliye

A

B

C

Kontrola hladín atramentu a dopĺňanie 
atramentu /
Verificarea nivelului de cerneală 
și reumplerea cu cerneală /
Проверка на нивата на мастилото 
и допълване с мастило /
Mürekkep seviyelerini kontrol etme 
ve yeniden mürekkep doldurma 

Kopírovanie / Copiere / Копиране / 
Kopyalama

Skontrolujte hladiny atramentu. Ak je niektorý atrament pod spodnou 
čiarou, pozrite kroky B až I na prednej strane a doplňte zásobník.
Verificați nivelurile de cerneală. Dacă oricare dintre nivelurile de cerneală 
se află sub linia inferioară, consultați pașii B–I de pe prima pagină pentru 
a reumple rezervorul.
Проверете нивата на мастилото. Ако част от нивата на мастилото 
са под долната линия, вижте стъпки от B до I на първата страница, 
за да заредите резервоара.
Mürekkep seviyelerini kontrol edin. Mürekkep seviyelerinden biri alt çizginin 
altındaysa tankı yeniden doldurmak için ön sayfadaki B–I adımlarına bakın.
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B

C

D

Podrobné informácie nájdete v online dokumente 
Používateľská príručka. Obsahuje pokyny k obsluhe, 
bezpečnosti a riešeniu problémov, ako je napríklad 
odstránenie zaseknutého papiera alebo nastavenie 
kvality tlače. Najnovšie verzie všetkých príručiek si 
môžete prevziať z tejto webovej stránky.

Consultați Ghidul utilizatorului online pentru informații detaliate. 
Acesta oferă instrucțiuni de operare, pentru siguranță și de remediere 
a defecțiunilor, precum îndepărtarea blocajelor de hârtie sau ajustarea 
calității de tipărire. Puteți obține cele mai recente versiuni ale tuturor 
ghidurilor de pe următoarea pagină web.
Вижте онлайн Ръководството на потребителя за повече подробности. 
Това Ви предоставя инструкции за експлоатация, безопасност и 
отстраняване на неизправности, като например изчистване на 
заседнала хартия или регулиране на качеството на печат. Можете да 
получите най-новите версии на всички ръководства от следния уебсайт.
Daha ayrıntılı bilgi için çevrimiçi Kullanım Kılavuzu'na bakın. Bu, size kağıt 
sıkışmalarının giderilmesi ve yazdırma kalitesinin ayarlanması gibi işletim, 
güvenlik ve sorun giderme talimatlarını sağlayacaktır. Tüm kılavuzlarının en 
son sürümlerini aşağıdaki web sitesinden alabilirsiniz.
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Stlačením tlačidla  alebo  začnite kopírovať.
Apăsați butonul  sau  pentru a începe copierea.
Натиснете бутона  или , за да започнете да копирате.
Kopyalamaya başlamak için  veya  düğmesine basın.

Ak chcete skontrolovať skutočné množstvo zostávajúceho atramentu, 
vizuálne skontrolujte hladiny atramentu vo všetkých zásobníkoch na 
atrament v tlačiarni. Ak budete výrobok používať dlho aj po poklese 
hladiny atramentu pod spodnú čiaru, tlačiareň sa môže poškodiť.
Pentru a confirma cantitatea de cerneală rămasă de fapt, verificați 
vizual nivelurile cernelii din rezervoarele imprimantei. Dacă utilizați în 
continuare imprimanta după ce nivelul cernelii a coborât sub marcajul 
inferior, imprimanta se poate defecta.
За да потвърдите действително оставащото количество мастило, 
проверете визуално нивата на мастилото във всички резервоари 
на принтера. Продължителната употреба на принтера, когато 
нивото на мастилото е под долната линия, може да доведе до 
повредата му.
Gerçek kalan mürekkebi onaylamak için tüm yazıcı tanklarındaki 
mürekkep seviyelerini görsel olarak kontrol edin. Mürekkep seviyesi 
alt çizginin altındayken yazıcının uzun süre kullanılması yazıcıya zarar 
verebilir.

Používanie originálneho atramentu Epson, iného než tu uvedeného, môže 
spôsobiť poškodenie, na ktoré sa nevzťahujú záruky spoločnosti Epson.
Utilizarea cernelii originale Epson în alte moduri decât cele specificate 
poate produce defecțiuni care nu sunt acoperite de garanțiile oferite 
de Epson.
Използването на оригинално мастило на Epson, различно 
от посоченото мастило, може да доведе до повреда, която 
не се покрива от гаранциите на Epson.
Belirtilen orijinal Epson mürekkebi dışındaki mürekkeplerin kullanımı 
sonucunda, Epson garanti kapsamına girmeyen hasarlar oluşabilir.

Podpora / Asistență /  
Поддръжка / Destek

 O Pri zaťahovaní veka nezabudnite držať nádobku vzpriamene. 
Tlačiareň a nádobku uložte do samostatných plastových vreciek 
a pri uskladnení a preprave ponechajte tlačiareň vo vodorovnej 
polohe. V opačnom prípade môže atrament vytiecť.

 O Ak sa pri ďalšej tlači zníži kvalita tlače, vyčistite a zarovnajte tlačovú 
hlavu.

 O Asigurați-vă că sticla de cerneală este în poziție verticală atunci 
când strângeți capacul. Așezați imprimanta și sticla în pungi de 
plastic separate și țineți imprimanta în poziție dreaptă la depozitare 
și transport. În caz contrar pot avea loc scurgeri de cerneală.

 O Dacă la următoarea imprimare, calitatea tipăririi a scăzut, curățați 
și aliniați capul de tipărire.

 O Не забравяйте да държите бутилката изправена, когато затягате 
капачката. Поставете принтера и бутилката в пластмасова 
торба отделно и дръжте принтера хоризонтално, докато го 
съхранявате и транспортирате. В противен случай мастилото 
може да изтече.

 O При влошаване на качеството на печат при следващото 
отпечатване почистете и подравнете печатащата глава.

 O Kapağı sıkarken mürekkep şişesini dik tuttuğunuzdan emin olun. 
Yazıcıyı ve şişeyi ayrıca bir plastik poşete yerleştirin ve saklama ve 
taşıma sırasında yazıcıyı düz tutun. Aksi takdirde mürekkep sızıntısı 
olabilir.

 O Bir sonraki yazdırma işleminizde yazdırma kalitesi düştüyse, 
yazdırma kafasını temizleyin ve hizalayın.
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Sprievodca ovládacím panelom

Tlačidlá a funkcie
Umožňuje zapnúť alebo vypnúť tlačiareň.

*1 Spúšťa čiernobiele alebo farebné kopírovanie na obyčajnom 
papieri formátu A4. Ak chcete zvýšiť počet kópií (až 20 kópií), 
stláčajte toto tlačidlo v intervale 1 sekundy.

Zastaví aktuálnu operáciu. Na spustenie čistenia tlačovej hlavy 
podržte toto tlačidlo stlačené 5 sekúnd, kým zabliká tlačidlo .

*1 Skontrolujte naskenované obrazy: Súčasným 
stlačením tlačidiel  a  spustite softvér na 
počítači pripojenom cez rozhranie USB a skontrolujte 
naskenované obrazy.

*1 Kopírovanie v režime Koncept: Súčasným stlačením 
tlačidiel  a  alebo  kopírujte v režime 
konceptov. Pre používateľov v Západnej Európe nie je 
režim konceptov k dispozícii.

Vytlačte vzor kontroly trysiek: Zapnite tlačiareň pri 
súčasnom podržaní tlačidla , čím vytlačíte vzor na 
kontrolu trysiek.

*1: Len pre rad L3230.

Význam indikátorov

  :  Svieti   :  Bliká

Pôvodná hladina atramentu môže byť neúplná. Pozrite prednú 
stranu, kde nájdete informácie o dokončení úvodného napĺňania 
atramentom.

Nie je vložený papier alebo boli podané dva alebo viac papierov 
naraz.

Rad L3230: Vložte papier a stlačte tlačidlo  alebo .
Rad L1230: Vložte papier a stlačte tlačidlo .

Došlo k zaseknutiu papiera.
Rad L3230: Vytiahnite papier a stlačte tlačidlo  alebo .
Rad L1230: Vytiahnite papier a stlačte tlačidlo .

Pozrite časť „Odstránenie zaseknutého papiera“. Ak indikátor ďalej 
bliká, pozrite si časť o zaseknutom papieri v kapitole „Riešenie 
problémov“ v dokumente Používateľská príručka.

Keď kontrolka napájania svieti alebo bliká, tlačiareň nebola 
vypnutá správne.

Rad L3230: Po vymazaní chyby zrušte všetky čakajúce tlačové úlohy 
stlačením tlačidla  alebo .
Rad L1230: Po vymazaní chyby zrušte všetky čakajúce tlačové úlohy 
stlačením tlačidla .

Odporúčame vykonať kontrolu trysiek, pretože môžu byť vysušené 
alebo upchaté.
Ak chcete tlačiareň vypnúť, nezabudnite stlačiť tlačidlo .
Keď kontrolka napájania nesvieti, tlačiareň sa spustila v režime 
obnovovania, pretože zlyhala aktualizácia firmvéru. Ďalšie 
podrobnosti nájdete v tabuľke indikátorov chýb v kapitole „Riešenie 
problémov“ v dokumente Používateľská príručka.

Blikajú súčasne: Poduška na atrament sa blíži ku alebo je na konci 
svojej životnosti.
Blikajú striedavo: Poduška na atrament pre bezokrajovú tlač sa 
blíži ku alebo je na konci svojej životnosti. Bezokrajová tlač nie je 
k dispozícii, ale tlač s okrajom je k dispozícii.
Ohľadne výmeny podušky na atrament alebo podušky na atrament 
pre bezokrajovú tlač sa obráťte na spoločnosť Epson alebo 
oprávneného poskytovateľa servisu značky Epson.

Vyskytla sa chyba tlačiarne. Vytiahnite všetok papier z vnútra 
tlačiarne. Vypnite a znovu zapnite napájanie. Ak sa bude chyba 
vyskytovať ďalej aj po vypnutí a zapnutí tlačiarne, obráťte sa 
na oddelenie technickej podpory spoločnosti Epson.

Len pre rad L3230.
Doar pentru seria L3230.
Само за серия L3230.
Yalnızca L3230 Serisi için.

Насоки за панела за управление

Бутони и функции
Включва или изключва принтера.

*1 Започва черно-бяло или цветно копиране върху 
обикновена хартия с размер А4. За да увеличите броя 
на копията (с до 20 копия), натискайте този бутон 
на интервали от по 1 секунда.

Спира текущата операция. Задръжте натиснат този бутон 
за 5 секунди, докато бутонът  започне да мига, за да 
стартирате почистване на печатащата глава.

*1 Проверка на сканираните изображения: 
натиснете бутоните  и  едновременно, за да 
включите софтуера на свързания с USB компютър 
и да проверите сканираните изображения.

*1 Копиране в режим на чернова: натиснете 
бутоните  и  или  едновременно, за да 
копирате в режим на чернова. Режимът на чернова 
не е наличен за потребители в Западна Европа.

Отпечатване на модел за проверка на дюзите: 
включете принтера, докато сте натиснали бутона 

, за да отпечатате модела за проверка на дюзите.

*1: Само за серия L3230.

Тълкуване на светлинните индикатори

  :  Свети   :  Мига

Първоначалното зареждане с мастило не може да бъде 
завършено. Вижте първата страница, за да завършите 
първоначалното зареждане с мастило.

Няма заредена хартия или едновременно се подава повече 
от един лист хартия.

Серия L3230: заредете хартия и натиснете бутона  или .
Серии L1230: заредете хартия и натиснете бутона .

Възникнало е засядане на хартия.
Серия L3230: премахнете хартията и натиснете бутона  или 

.
Серии L1230: премахнете хартия и натиснете бутона .

Вижте раздела „Изчистване на заседнала хартия“. Ако 
светлинният индикатор продължава да мига, вижте раздела 
относно заседнала хартия от „Решаване на проблеми“ 
в Ръководство на потребителя.

Когато индикаторът на захранването свети или мига, 
принтерът не е изключен правилно.

Серия L3230: след изчистване на грешката чрез натискане на 
бутона  или , отменете евентуалните текущи задачи за 
печат.
Серии L1230: след изчистване на грешката чрез натискане 
на бутона  отменете евентуалните текущи задачи за печат.

Препоръчваме да извършите проверка на дюзите, защото може 
да са засъхнали или запушени.
За да изключите принтера, не забравяйте да натиснете бутона .
Когато индикаторът на захранването е изключен, принтерът 
е стартирал в режим на възстановяване, защото актуализацията 
на фърмуера е била неуспешна. За подробна информация вижте 
таблицата с индикатори на грешки в „Решаване на проблеми“ 
в Ръководството на потребителя.

Едновременно мигане: тампон за мастило наближава или 
е в края на експлоатационния си живот.
Последователно мигане: тампон за мастило за печат без 
полета наближава или е в края на експлоатационния си живот. 
Функцията за печат без полета не е налична, но функцията 
за печат с поле е.
Свържете се с Epson или с упълномощен от Epson доставчик 
на услуги за подмяна на тампона за мастило или тампона 
за мастило за печат без полета.

Възникнала е грешка с принтера. Премахнете всякаква хартия 
от вътрешността на принтера. Изключете захранването и го 
включете отново. Ако след повторно изключване и включване 
на захранването съобщението за грешка не е изчезнало, 
свържете се с отдела за поддръжка на Epson.

Ghid pentru panoul de control

Butoane și funcții
Pornește sau oprește imprimanta.

*1 Începe copierea monocromă sau color pe hârtie simplă A4. 
Pentru a mări numărul de copii (cu până la 20 de copii), apăsați 
acest buton la intervale de 1 secundă.

Oprește operația curentă. Pentru a efectua curățarea capului de 
tipărire, țineți apăsat acest buton pentru 5 secunde până când 
butonul  începe să lumineze intermitent.

*1 Verificarea imaginilor scanate: Apăsați simultan 
butoanele  și  pentru a porni software-ul pe 
un computer conectat la USB și a verifica imaginile 
scanate.

*1 Copiere în modul schiță:  Apăsați simultan 
butoanele  și  sau  pentru a copia în modul 
schiță. Pentru utilizatorii din Europa de Vest, modul 
schiță nu este disponibil.

Tipărire model de verificare a duzelor: Porniți 
imprimanta în timp ce țineți apăsat butonul  pentru 
a imprima modelul de verificare a duzelor.

*1: Doar pentru seria L3230.

Citirea indicatoarelor luminoase

  :  Pornit   :  Luminare intermitentă

Este posibil ca încărcarea cernelii inițiale să nu se fi terminat. 
Consultați prima pagină pentru a finaliza încărcarea cernelii inițiale.

Hârtia nu este încărcată sau au fost alimentate simultan mai multe 
hârtii.

Seria L3230: încărcați hârtia și apăsați pe butonul  sau .
Seria L1230: Încărcați hârtia și apăsați pe butonul .

Hârtia s-a blocat.
Seria L3230: îndepărtați hârtia și apăsați pe butonul  sau .
Seria L1230: Îndepărtați hârtia și apăsați pe butonul .

Consultați secțiunea „Eliminarea blocajului de hârtie”. Dacă 
indicatorul luminos continuă să lumineze intermitent, consultați 
secțiunea referitoare la blocarea hârtiei din secțiunea „Soluționarea 
problemelor” din Ghidul utilizatorului.

Când indicatorul de alimentare este aprins sau luminează 
intermitent, imprimanta nu a fost oprită corespunzător.

Seria L3230: După eliminarea erorii prin apăsarea pe butonul  
sau , anulați orice activități de tipărire în așteptare.
Seria L1230: După eliminarea erorii prin apăsarea pe butonul , 
anulați orice activități de tipărire în așteptare.

Vă recomandăm să efectuați o verificare a duzelor deoarece duzele 
ar putea fi uscate sau înfundate.
Pentru a opri imprimanta, asigurați-vă că apăsați pe butonul .
Când indicatorul luminos de alimentare este stins, imprimanta 
a pornit în modul de recuperare deoarece o actualizare de firmware 
a eșuat. Pentru mai multe detalii, consultați tabelul cu indicatoarele 
de eroare din secțiunea „Soluționarea problemelor” din Ghidul 
utilizatorului.

Luminează intermitent simultan: Un tampon de cerneală 
se apropie sau este la sfârșitul duratei de utilizare.
Luminează intermitent alternativ: Un tampon de cerneală pentru 
tipărire fără margini se apropie sau este la sfârșitul duratei de 
utilizare. Tipărirea fără margini nu este disponibilă, însă tipărirea cu 
o margine este disponibilă.
Pentru a înlocui tamponul de cerneală sau tamponul de cerneală 
pentru tipărire fără margini, contactați Epson sau un furnizor de 
servicii autorizat Epson.

A survenit o eroare la imprimantă. Îndepărtați toată hârtia din 
interiorul imprimantei. Opriți și apoi reporniți imprimanta. 
Dacă eroarea persistă după ce ați oprit și repornit imprimanta, 
contactați serviciul de asistență Epson.

Kumanda paneli kılavuzu

Düğmeler ve ışlevler
Yazıcıyı açar veya kapatır.

*1 A4 boyutta düz kağıtta tek renkli veya renkli kopyalamayı 
başlatır. Kopya sayısını artırmak için (20 kopyaya kadar) 1 saniye 
aralıklarla bu düğmeye basın.

Mevcut işlemi durdurur. Yazdırma kafası temizliğini çalıştırmak 
için  düğmesi yanıp sönene kadar 5 saniye boyunca bu 
düğmeyi basılı tutun.

*1 Taranan Resimleri Kontrol Etme: Yazılımı USB 
bağlı bir bilgisayarda çalıştırmak için  ve  
düğmelerine aynı anda basın ve taranan resimleri 
kontrol edin.

*1 Taslak Modunda Kopyalama: Taslak modunda 
kopyalama yapmak için  ve  veya  
düğmelerine aynı anda basın. Batı Avrupa'daki 
kullanıcılara taslak modu sunulmamaktadır.

Püskürtme Ucu Kontrol Deseni Yazdırma: 
Püskürtme ucu kontrol desenini yazdırmak için  
düğmesine basılı tutarken yazıcıyı açın.

*1 : Yalnızca L3230 Serisi için.

Gösterge ışıklarını anlama

  :  Yanık   :  Yanıp sönüyor

İlk mürekkep dolumu tamamlanmamış olabilir. İlk mürekkep 
dolumunu tamamlamak için ön sayfaya bakın.

Hiç kâğıt yüklü değil ya da birden fazla sayfa tek seferde yüklenmiş.
L3230 Serisi: Kağıdı yükleyin ve  veya  düğmesine basın.
L1230 Serisi: Kâğıt yükleyip  düğmesine basın.

Bir kâğıt sıkışması oluştu.
L3230 Serisi: Kağıdı çıkarın ve  veya  düğmesine basın.
L1230 Serisi: Kâğıdı çıkarın ve  düğmesine basın.

“Kağıt Sıkışmasını Giderme” kısmına bakın. Gösterge ışığı yanıp 
sönmeye devam ederse, Kullanım Kılavuzu'nda “Sorun Çözme” başlığı 
altındaki sıkışan kağıt kısmına bakın.

Güç ışığı yanıyorken veya yanıp sönüyorken yazıcı doğru biçimde 
kapatılmamış.

L3230 Serisi:  veya  düğmesine basarak hatayı temizledikten 
sonra bekleyen yazdırma işlerini iptal edin.
L1230 Serisi:  düğmesine basarak hatayı temizledikten sonra 
bekleyen yazdırma işlerini iptal edin.

Püskürtme uçları kurumuş veya tıkanmış olabileceğinden bir 
püskürtme denetimi gerçekleştirilmesini öneririz.
Yazıcıyı kapatmak için  düğmesine bastığınızdan emin olun.
Güç ışığı sönükken, başarısız bir aygıt yazılımı güncellemesinden 
dolayı yazıcı kurtarma modunda başlamış. Daha fazla ayrıntı için 
Kullanım Kılavuzu'nda “Sorun Çözme” kısmındaki hata göstergesi 
tablosuna bakın.

Aynı anda yanıp sönüyor: Bir mürekkep pedi kullanım ömrünün 
sonuna yaklaşıyor veya sonunda.
Sırayla yanıp sönüyor: Bir kenarlıksız yazdırma mürekkep pedi 
kullanım ömrünün sonuna yaklaşıyor veya sonunda. Kenarlıksız 
yazdırma kullanılamıyor ama bir kenarlıkla yazdırma kullanılabilir.
Mürekkep pedini veya kenarlıksız yazdırma mürekkep pedini 
değiştirmek için Epson ile ya da yetkili bir Epson hizmet sağlayıcısıyla 
iletişime geçin.

Bir yazıcı hatası oluştu. Yazıcı içindeki kağıtları çıkarın. Gücü 
kapatın ve yeniden açın. Gücü kapatıp tekrar açtıktan sonra 
hata oluşmaya devam ederse Epson destek birimi ile irtibata 
geçin.

Zatvorte. Z bezpečnostných dôvodov sa jednotka zatvára v dvoch 
krokoch.
Închidere. Din motive de siguranță, unitatea este închisă în doi pași.
Затворете. От съображения за безопасност устройството се 
затваря в две стъпки.
Kapatın. Güvenlik için ünite iki adımda kapatılır.

Jednotka musí byť úplne zatvorená, až potom ju možno otvoriť znova.
Unitatea trebuie închisă complet înainte de a putea fi deschisă din nou.
Устройството трябва да бъде затворено напълно, преди да можете 
отново да го отворите.
Ünite tekrar açılmadan önce tamamen kapatılmalıdır.


